
  31. NEDELJA MED LETOM     
  

4.  novembra 2018             Leto B           Št. 44 
 

Odpev:  Ljubim te, Gospod, moja moč in moja skala. 
Response: I love you, O Lord, my strength.  
Vrstica pred evangelijem:  Aleluja. Če me kdo ljubi, se 
bo dŕžal moje besede, govorí Gospod, moj Oče ga bo 
ljubil in prišla bova k njmeu. Aleluja.  
Gospel acclamation:  Alleluia. Alleluia. Whoever loves 
me will keep my word, and my Father will love him, and 
we will come to him. Alleluia.  
  
 
Nedelja, 4. nov:  31. NEDELJA MED LETOM  
8.00 + Alojz Lorbek,  Štefan in Marija Žižek 
 + Anton Cek,  otroci 
 + Jaka Muhič,  Marija Obreza 
9.30  For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Alojzij Bratkovič,  Greta z družino 
 + Ludvik in Anton Ženko,  družina 
 + David Sapiano,  družina Ženko 
 + Stane Pahulje,  družina 
 + Gospod Anton Pahulje,  družina 
 + Vera in Tony Sluga,  Agica in Viktor Doma 
 + Andrej Pahulje,  mama 
 + Jože Čemas,  sestra Angela 
 + Lojze Mržljak,  Ivanka in Angela 
 + Tonez Jelovšek,  prijatelji 
 + Iz družine Mejač - Soršak,  Ciril in Milena Soršak 
 + Ivan Slavec,  John Zunič 
 + Štefan Tibaut,  Andrej in Cecilja Hozjan 
 + Karl Tratnik,  Jaka in Anica Opresnik 
 + Iz družine Opresnik in Gazvoda,  J. in A. Opresnik 
 + Marija Kersnik,  Jože Kersnik z družino 
 + Franc, Angela-obl., in France Kodrič,   Angelca M. 
 + Mihael in Antonija Mauko,  družina Mauko 
 + Alojz in Annaliese Hočevar,   Angelca Mauko 
 + Ivanka Špringer Špes,  Mary in Ivan Marentič 
 + Silvi Kolarič,  Mary in Ivan Marentič 
 + John Mesec,  Maria Sinko z družino 
11.00 + Ignac in Elizabeth Hozjan,   Iggy, Irene and David 
 + Families Humar and Golob,  Mihaela Humar 
 + Ivanka Žižek,  son Mark and family 
 + Štefan Žižek,  Ana and Franjo Laic 
 + Family Kastelic,  J. and  F.  Kastelic 
 + Jože in Francka Petkovšek,  family Betty Bregar 
 + Frank Mate,  family    
 + Ana Brckovic - 30 dan,  family Brckovic 
 + Mirko Kajin,  wife and family 
  

Poned., 5. nov: ZAHARIJA in ELIZABETA, starši J. Krstnika 

8.00   +Iz družine Drešar,  Marija Lavriša 
  
Torek, 6. nov: LENART, opat; MONALD, redovnik 
8.00  + Ana Zimer,  Marija Lavriša 
 + Lojze Želko,  Jože in Olga Plut 
 

Sreda, 7. nov:  ERNEST, opat; ENGELBERT, škof 
8.00  + Vida Bojc,  Ela 

8.30 - 6 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 
 

Četrtek, 8. nov: BOGOMIR, škof ;  KEBIJ, opat 
8.00 + Peter in Ana Kotze,  hčerke 
 + Marijo Ugovšek - obl.,  družina  
   
Petek, 9. nov: POSV. LATERANSKE BAZILIKE 
8.00 + John in Cecilia Bain,    
7.00 zv. + Jerry Scheer,  Joe and Maria Hozjan 
 
Sobota, 10. nov: LEON VELIKI, papež, učitelj 
8.00 + Članice Katoliške Ženske Lige 
5.00 zv. Iz družine Mervar,  Annmarie Vrščaj 
 + Sestre in brate Koderman,  družina Vojska 
 + Iz družine Jenškovec,  Jože Jenškovec 
 + Polde Hudovernik,  Silva Hudovernik 
 + Stanley Jelen,  družina Jelen 
 + Anton, Maria in Joe Bucik,  Patricia Bucik 
 + Katarina Ščrbič,  mož in hčerka 
 + Franci Stegnar,  družina Stegnar 
 + Ana Gjerkeš,  I. in O. Litrop 
 
Nedelja, 11. nov:  32. NEDELJA MED LETOM  
8.00 + Mona Cowell,  Mary Kotze 
 + Škof Gergorij Rožman,  društvo Tabor  
9.30  For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Jožef Szabo,  Sidonija Bokan 
 + Anton in Marija Rugelj,  hčerka 
 + Vera in Tony Sluga,  Rudy and Joan Šibenik 
 + Ignac Doma,  Joe in Maria Hozjan 
 + Iz družine Kus,  družina 
 + Iz družine Volk,  družina 
 + Jakob Zunič,  John Zunič 
 + Štefan Tibaut,  Slava Hozjan in Stefanie 
 + John Mesec,  Joe in Elizabeth Fotivec 
 + Karl Tratnik,  ministrantke Karolina in Mikayla Kure 
 + Viktor Tomšič,  družina Šabec 
 + Iz družine Sabec,  družina Šabec 
 + Edvard Ludvik in Darina Grasič, družina Šabec 
 + Franc Ludvik,  žena z družino 
 + Iz družine Končan in Pegam,  Tine Končan 
11.00  + Frank Mate,  family    
 + Ivanka Polajnar,  family Pinnington 
 + Joe Benec - 3 obl.,  Dora and family 
 + Štefan Žižek,  family Pocrnic 
 + Jože Berkopec - 20 obl.,  family 
 + Ulysse Leger,  daughter and Mary 
 + Lojzska Stajan,  children                                                                                
 

KNJIGA ŽIVLJENJA bo v cerkvi pred oltarjem. Vanjo 
vpišite imena dragih pokojnih, za katere želite, da molimo 
pri svetih mašah. Potrudimo se za   prejem popolnega 
odpustka za rajne (v   prvih osmih dneh novembra: 
spoved, obhajilo, molitve po papeževem namenu, obisk 
cerkve in pokopališča). 
 
Parishioners are invited to write the names of deceased 
relatives and friends in “The Book of the Dearly 
Departed,” set up in the front the first week of November 
and make a donation in the basket provided. All Souls 
envelopes are in your weekly collection boxes and 
available in the vestibule. Write the name intentions on it 
and envelopes can be put with Sunday collections.  
 



KATOLIŠKA ŽENSKA LIGA pri Brezmadežni 
praznuje 58 let obstoja. Sveta maša bo v soboto, 10. 
novembra ob 8h zjutraj, nato zajtrk v naši dvorani in 
letni sestanek.  
Ogledali si bomo kratek film sv. Matere Terezije. 
Vse K.Ž.L. žene in dekleta 16+ let lepo vabljene, posebno 
nove članice! Članarino za leto 2019 ($22) lahko 
poravnate takrat. Če ne morete na sestanek, poravnajte 
članarino v župnijski pisarni.  
 

CATHOLIC WOMENS LEAGUE is celebrating its 58th 
year at Our Lady of the Miraculous Medal. We are having a 
Memorial Mass Saturday, November 10th at 8 am. All 
CWL members are invited to our annual meeting and 
breakfast after Mass in our hall. We will also show a short 
film about St. Mother Teresa. 
 
Your 2019 CWL membership dues $22. can be paid at this 
time. If unable to attend the annual meeting, please bring 
dues in to the parish office. New female members aged 16 + 
are welcome and encouraged to join; especially any 
students wishing to become teachers to strengthen their 
resume. 
 
BOŽIČNE ZNAMKE se že dobijo. Vprašajte posebno za 
“religious stamps“. Naročajte in uporabljajte verske 
znamke skozi vse leto! Katoliška ženska liga prodaja 
božične karte po $8 za pomoč Right to Life v župniji. 
 
RELIGIOUS CHRISTMAS  STAMPS are now available. 
Ask for them specifically and they can be used all year long. 
CWL will be selling Christmas cards for $8 to support Right 
to Life available in the office. 
 
REMEMBRANCE DAY November 11

th
 - Canadians pause 

in silence to remember those who died in war and to pray for the 
victims of aggression and inhumanity throughout the world. 
This marks the 100

th
 anniversary of the end of World War 1. 

 
DRUŠTVO SIMON GREGORČIČ prireja 
MARTINOVANJE v nedeljo, 11. novembra na pristavi v 
Newmarketu. 
Kosilo bo ob 1. uri popoldan. Za rezervacijo kosila prosimo, 
da pokličete Marijo Sluban na tel. 905-281-2721,  Mileno 
Dodič tel. 905-669-3723 ali druge člane društva. Cena kosila 
je $30.00 po osebi. V popoldanskem času vas bo zabaval 
ansambel Evropa. Vsi lepo vabljeni.  
 
MOLITVENA SKUPINA SV. ANE vabi k molitvi pred 
Najsvetejšim v torek, 13. novembra, ob 6.30h zvečer. 
Molimo za naše družine, župnijo in druge potrebe! 
 
SLOVENIAN CONSULAR hours at 731 Browns Line, (in 
the small house) in Toronto are once a month. Next dates 
are: Tuesday, Nov. 13

th
 from 3 to 6:30 pm. 

and Tuesday, December 11
th
  from 3 to 6:30 pm. 

MOYA FINANCIAL vabi na predavanje “Kam z 
denarjem?”, ki bo v četrtek, 15. novembra, ob 7pm v 
cerkveni dvorani na Brown's Line. Izdelajte investicijski 
načrt in prepustite spremljanje naložbenega portfelja 
izkušenim neodvisnim osebnim finančnim svetovalcem. 
Govornik bo Mike Žižek, finančni svetovalec pri IG Wealth 
Management. Na voljo bo lahek prigrizek. Vsi vabljeni! 
MOYA FINANCIAL invites you to their Plan to Succeed: 
Financial Check-Up Seminar. The seminar will be at 
Brown’s Line Church Hall on Thursday, November 15

th
,  at 

7:00 PM. The featured speaker Mike Žižek, an Associate 
Consultant with IG Wealth Management. All are welcomed, 
bring your questions and a friend! 
 
SHEPHERD S TRUST - As members of our Catholic 
community, we regularly benefit from the service of our 
priests. Called by God and ordained to care for His people, 
our priests serve our families, in churches, schools, hospitals, 
nursing homes, missions and on the streets. The Shepherds’ 
Trust ensures our priests can live their retirement years with 
dignity. 
For many of our retired shepherds, this means “lending a 
hand” to accommodate their special needs so that they 
continue to live with dignity. The Shepherds’ Trust 
collection will take place in all parishes in the Archdiocese 
during the weekend of November 17/18. Envelopes are in 
your weekly collection boxes and available in the vestibule.    
 
This fund is a tangible way to care for those who always 
cared for us and give thanks for the blessings we have 
received through them. Your generosity is greatly 
appreciated. 
 
MIKLAVŽOVANJE bo 2. decembra po angleški maši v 
dvorani. Letos je drugi program in bodo poenotna darila. 
Prijavite svoje otroke najkasnaje do 25. nov. ob nedeljah v 
dvorani od 10.30 do 11h, da vemo za koliko oseb pripraviti. 
 
THE SLOVENIAN HUNTERS AND ANGLERS 
CLUB  is holding their annual MOOSE BANQUET at 
Browns line Church Hall on Saturday, November 24

th 
at 6 

pm.  Music by: Golden Keys.    To order tickets contact Bill 
Kocjancic at 416-473-8700 or email us 
at contact@lovska.com 
 
SLOVENSKI DOM  vljudno vabi na božični banket v 
soboto, 1. decembra  v dvorani na 739 Browns Line v 
Torontu.  Igral bo Ansambel Brajda. Vstopnice naročite pri 
Majdi Resnik, mres422@gmail.com, pri drugih odbornikih in 
MOYA Financial Credit Union pri Jak Slavec, 416-255-1742. 
 
ŽUPNIJSKO SILVESTROVANJE: Pridružite se nam v 
soboto, 31.decembra, in s hvaležnim srcem dočakajte novo 
leto 2019. Za glasbo bo poskrbel Golden Keys. Kuhala 
bog ga. Marija Soršak. Za vstopnice po $100. pokličite v 
pisarno 416-255-2721. Vsi lepo vabljeni! 
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